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Ce que speravian pas, 
ou

Jean-Pierre vengu de Brest

—— 

Scène première

Mèste Nourad 
(en habit de Dimanche)

Moun reiré Signe-grand avié bèn resoun demi dire: Nourad,
voudrié may garda un escaboué d’avés, qu’uno fillo que
coumenço d’estre maduro. Quan ma pauro faleto mouret, mi
laisset pèr touto meïnaïo un pelaou (coume si dit) ques aquesto
fillo que ay; may despui que Jean-Pierre, moun filioou, es parti
pèr lou servici de noueste Bouen Rey, si poou parla a naquelo
pichouno que noun fassé leis bregos, es jauno coume un
Coudoun; mange plus, è quatecan que aouve lou noum de
Jean-Pierre, soun pretendu, jitto de lagremos grosses coume de
geoissos. Es aoujoud’hui lou Trin destou Quartié, veiren un
paou se si requinquiara uno brigo; véni de prega Meste
Nicoulaou, un deis Prious, per que li vengoun touca l’aoubado:
vouéli que si raviscouéle un paou lou couar. En tanterin
veguen sé m’a alesti moun déjuna (il va à la porte de sa
M a i s o n). May qu’es eissoto? La pouarto es sarrado! (I l
a p p e l l e) Madaleno... Oh! Madaleno. L’es pas. Mounte sara


